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Výuka jazyků na Univerzitě Pardubice hraje podobně jako na jiných univerzitách
a vysokých školách v Cƽeské republice nezastupitelnou roli v terciárnı́m vzdělávánı́
a jednı́m z úkolů je i přı́prava budoucı́ch absolventů na požadavky trhu práce
a na jejich budoucı́ uplatněnı́. Dalo by se předpokládat, že téměř všichni studujı́cı́
budou zapojeni do jazykového vzdělávánı́ formou povinně volitelných předmětů
nebo volitelných kurzů, a že v jejich zájmu bude znalost minimálně dvou světových
jazyků. Proto již druhým rokem uspořádala německá sekce Jazykové centra UPa
v rámci programu Německý jazyk a reálie studijnı́ cestu do Drážďan s cı́lem prak-
tického využitı́ německého jazyka. Do letošnı́ho ročnı́ku se zapojilo 10 studentů ze
všech fakult UPa, kteřı́ od 9.–13. dubna 2017 absolvovali zajı́mavý program s dis-
kuzemi a prezentacemi v rámci spolupráce s nadacı́ Brücke/Most-Stiftung Dresden
a Technische Universität Dresden, obohacený o nejrůznějšı́ exkurze cı́lenými na
speciϐický jazyk jednotlivých fakult. Záměrem studijnı́ cesty do Drážďan bylo po-
skytnout studentům vhled do speciϐik německé kultury a komunikace prostřednic-
tvı́m cı́lového jazyka, zprostředkovat jim kontakt s hodnotami a názory obyvatel
metropole bývalého „Východnı́ho Německa“ (muzea, galerie, diskuze v terénu na
základě pracovnı́ch listů). Studenti měli možnost setkat se se studenty češtiny
z Technische Universität Dresden, kdy si na základě osobnı́ch rozhovorů mohli
vyměnit své studijnı́ i jazykové zkušenosti.
Velmi přı́nosná je spolupráce s nadacı́ Brücke/Most-Stiftung Dresden, kte-
rá byla založena v roce 1997, a je nevládní neziskovou organizací, kte-
rá sleduje výhradně obecně prospěšné a nekomerčnı́ účely. Stanovila si za
cı́l spolupráci s Cƽeskou republikou a jinými státy střednı́ a východnı́ Evro-
py na podporu jejich začleněnı́ do Evropské unie. Poslánı́m nadace je na-
bı́dnout otevřené fórum všem, kteřı́ vyhledávajı́ interkulturnı́ setkávánı́ me-
zi Němci a Cƽechy a podporuje tak zájem mladých lidı́ o jazyk a kulturu
svých nejbližšı́ch sousedů. Nadace má své sı́dlo v Drážďanech a provozuje po-
bočky ve Freiburgu a v Praze. Bohužel se momentálně tato instituce nachá-
zı́ v existenčnı́ch problémech, o čemž informujı́ i renomovaná německá mé-
dia (Welt: https://www.welt.de/regionales/sachsen/article165878816/Bruecke-
Most-Stiftung-muss-aufgeben.html; Focus Online: http://www.focus.de/regional/
dresden/gesellschaft-bruecke-most-stiftung-muss-aufgeben_id_72782
Proč vůbec byla 4. srpna 1997 tato nadace založena? Pro osvětlenı́ této otázky
jsme si vypůjčily slova zakladatele pana Helmuta Kösera „Most spojuje“ (2010),
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která můžete najı́t v originále na stránkách http://www.bmst.eu/alles-ueber-die-
stiftung/stifter.htm:
„Cƽasto jsem byl tázán, proč jsem založil nadaci Brücke/Most-Stiftung. Každý člověk
zažıv́á ve svém životě klı́čové okamžiky, které trvale ovlivnı́ jeho myšlenı́ a jednánı́.
Pro mě jako politologa to byla porážka „Pražského jara“ v roce 1968 a „sametové
revoluce“ v roce 1989 ve střednı́ a východnı́ Evropě. Měl jsem vždy blı́zko k Cƽe-
chám, popř. k Cƽeské republice, dı́ky literatuře a hudbě a rovněž jsem se zajı́mal
o komplikované historické vztahy mezi oběma zeměmi. Když jsem jako malý cho-
dil do školy, konalo se v mém rodném městě mezinárodnı́ setkánı́, které se jmeno-
valo „Die Brücke“ (most). Tato akce sloužila v poválečné době k porozuměnı́ mezi
oběma národy. Dalšı́ výrazný vliv měla na mě moje matka, Gertrud Köser, členka
našı́ nadace, která se mnoho let angažovala v otázce křesťansko-židovského smı́-
řenı́. Tudı́ž to nebyla žádná náhoda, že mě po „převratu“ v roce 1990 osud zavedl
do Terezı́na. Myšlenka „Mostu“ vznikla zcela spontánně v roce 1990. Ve městě Hof
překlenuje jeden most údolı́, který byl tehdy zcela zničen. Cƽ lověk musel jet dolů do
údolı́ a přitom mu padl zrak nahoru k mostu. Tu mě napadla myšlenka vybudovat
most. Most porozuměnı́, bez předsudků, bez výhrad a vzájemného obviňovánı́, čas-
to na základě společné strastiplné minulosti. Založenı́ nadace následovalo téměř
současně v době „Německo-českého prohlášenı́“ v roce 1997, které se nazývalo
také „Deklarace smı́řenı́“. Kupole věže vily Brücke-Villa v Drážďanech obsahuje
deklaraci a statut nadace. Od té doby je vila častým a rádo navštěvovaným mı́stem
Drážďan.“

Obr. 1: Sídlo nadace Brücke/Most-SƟŌung v Drážďanech,
hƩp://awakeningmovie.de/x/event/bruckemost-sƟŌung-dresden/
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Třebaže je organizovánı́ výjezdů do Drážďan stále ve fázi vývoje, majı́ tyto akce
význam jak v jazykovém, tak i v interkulturnı́m rozměru, což je potěšujı́cı́ zjistit
předevšı́m z pozitivnı́ zpětné vazby německých i českých studentů. Nabı́zı́ se otáz-
ka, jak se organizátorky výjezdů mohou tuto zpětnou vazbu od studentů soϐisti-
kovaným způsobem dozvědět? K tomuto účelu sloužı́ již několik let velmi dobře
uživatelsky přátelský systém Mahara ePortfolio, který ze své podstaty umožňu-
je tvorbu vlastnı́ho elektronického portfolia, sebeprezentacı́, blogů, online žádostı́
o pracovnı́ mı́sto a tvorbu speciálnı́ch stránek, které cı́lı́ na ostatnı́ zaregistrované
uživatele nejen z internı́ho prostředı́, ale i prostředı́ externı́ho. Na tomto základě
spočıv́ajı́ skupinové prezentace, které jsou navzájem prolinkovány, sdı́lené stránky
je možno též zveřejnit pomocı́ webových stránek.

Obr. 2: První část stránky skupiny č. 1,
hƩps://unicom.upce.cz/mahara/view/view.php?id=9835

V rámci kurzu Německý jazyk a reálie (kurz USLUE), který je prioritně zaměřen
na studijnı́ výjezdy, byl postup práce se systémem následujı́cı́: studenti rozdělenı́
do třı́ skupin obdrželi před výjezdem pracovnı́ listy s konkrétnı́mi úkoly, které se
lišily svou tématikou dle daných lokalit města Drážďan (městské čtvrtě Loschwitz,
Blasewitz) a města Lipsko a zároveň každá skupina musela zpracovat separátnı́
individuálnı́ úlohy. Celkem bylo uloženo studentům 9 otázek, které studenti zod-
povı́dali formou cı́leného dotazovánı́ rodilých mluvčı́ch v jednotlivých čtvrtı́ch, fo-
tografovánı́m a samozřejmě i přı́pravným rešeršovánı́m (Stadterkundungen). Zde
se ukázalo, že možnost propojenı́ textu, fotograϐiı́ a videı́ v jeden celek v systému
Mahara bylo pro studenty velkým motivujı́cı́m faktorem, pravděpodobně z důvo-
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du, že majorita mladých lidı́ dokonale zacházı́ se sociálnı́mi sı́těmi. Po přı́jezdu na
domovskou univerzitu studenti prezentovali své výstupy studijnı́ cesty klasickou
prezentačnı́ metodou před publikem jak pomocı́ PowerPointu, tak prostřednictvı́m
vytvořených stránek v systému Mahara ePortfolio. Je dobré zdůraznit, že všechny
prezentace měly velmi dobrou úroveň, ať již po jazykové či formálnı́ stránce, což
bylo dle našeho mı́něnı́ způsobeno faktem, že mnozı́ studenti se zúčastnili studij-
nı́ch cest již poněkolikáté. Jako přı́klad uvádı́me ukázku části stránky skupiny č. 1,
která zpracovala úkoly svého pracovnı́ho listu (viz obr. 3).

Obr. 3: Pracovní list skupiny č. 1

Závěrem bychom chtěly podotknout, že z didaktického hlediska lze konstatovat,
že největšı́m přı́nosem implementace systému Mahara je právě podpora konstruk-
tivistického pojetı́ vyučovánı́. Konstruktivistický přı́stup ke vzdělávánı́ odbourává
pasivnı́ přı́jem informacı́ a naopak zdůrazňuje využitı́ metod založených na aktivnı́
spolupráci, kreativitě a participaci studenta. Rozvı́jı́ se tak schopnosti komuniko-
vat, spolupracovat a aktivně se vzdělávat v rámci samostudia na základě jeho ex-
plorativnı́ aktivity. Tento způsob didaktického pojetı́ spočıv́á ve využitı́ editačnı́ch
nástrojů za účelem iniciovat změnu tradičnı́ho způsobu myšlenı́ studenta a po-
mocı́ tzv. „otevřených technologiı́“ podporovat kolaborativnı́ přı́stup nejen k výuce
cizı́ch jazyků, ale i k autonomnı́ přı́pravě různých materiálů včetně rešeršnı́ho
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monitoringu informacı́, což generuje aktivnı́ práci se zdroji jak virtuálnı́mi, tak
„klasickými“.
Jsme proto velmi rády, že vedenı́ Jazykového centra UPa tento způsob výuky ně-
meckého jazyka již několik let úspěšně podporuje a věřı́me, že i v budoucnosti bu-
dou studijnı́ cesty nedı́lnou součástı́ aktivit německé sekce JC UPa. Chtěly bychom
touto cestou zároveň oslovit germanisty a vyučujı́cı́ německého jazyka s prosbou
jakékoli podpory zachovánı́ existence nadace Brücke/Most-Stiftung.
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